
Чтобы наблюдать за подобными матчами с близкого расстояния, жители звездной империи Ло
старались занять место с хорошим обзором.

Все хотели стать свидетелями победы Академии Монстров. Этот матч был чрезвычайно важен
для всей звездной империи Ло.

Внутренность Колизея уже была заполнена спасателями. На платформе император звездной
империи Ло Дай Тянь Линь, президент Академии Монстров Эн Си, лидер представительной
команды континента доулоу Тан Бинъяо и, наконец, президент внешнего двора Академии
Шрека старейшина Цай ждали с раннего утра.

Поначалу старейшина Цай не хотел приезжать на соревнования. Однако он не мог отказаться
от настойчивого приглашения официальных лиц Империи звездного Ло.

Вне всякого сомнения, за этим определенно стояла политическая подоплека. В конце концов
старейшина Цай решила прийти.

В сегодняшнем матче ни у кого не было положительных мыслей о Тан Ву Лине. В любом
случае, это был все-таки финальный матч. В конце концов, это означало столкновение между
двумя известными академиями в грандиозном соревновании этого года.

Конкурсанты из Академии Шрека и Академии Монстров вошли в зал ожидания примерно в
одно и то же время. Как только обе стороны оказались в зале ожидания, вся зрительская
трибуна пришла в неистовство и разразилась дикими возгласами и аплодисментами.

Зрители выкрикивали имя Академии Монстров и Лонг Юэ, и атмосфера была настолько
накалена, что это было похоже на извержение вулкана.

Конкурсанты из Академии Монстров были одеты в свою традиционную красную школьную
форму. Среди участников состязания все остальные сели, за исключением Дай Юнь'эр,
которая стояла там, кипя от злости, и сердито смотрела на Тан Ву Лина.

Естественно, Тан Ву Лин тоже увидел ее. Он улыбнулся ей, обнажив свои чистые белые зубы.

Погода сегодня была великолепной, так как солнечный свет падал прямо на зону ожидания. В
лучах солнца слабо улыбающийся Тан Ву Лин был великолепен. Его красивое лицо и теплая



улыбка привлекли внимание Дай Юнь'эр против ее воли. Даже пламя гнева в ее сердце
погасло.

"Тишина!.- прозвучал глубокий и серьезный голос. Он транслировался по всему Колизею через
громкоговорители души. Голоса ста тысяч зрителей были удивительно приглушены им.

- А теперь мы пригласим его величество выступить с речью."

Дай Тянь Линь встал. Перед ним поднялся громкоговоритель души.

"Каждый раз, когда я смотрю Континентальное элитное соревнование высокоранговых
мастеров души я чувствую, как будто я перенесся в дни моей юности. Я был участником
однажды, и я получил некоторые впечатляющие результаты. Молодые люди должны быть
наполнены энергией и сильным напором. Они должны бороться изо всех сил, потому что это
поколение принадлежит страстной молодежи, как и все вы. Молодость допускает ошибки, а
молодость не боится неудач. Для всех, кто молод, вам нужно только найти свою цель и смело
идти вперед."

"Мы с большой честью пригласили представительную команду Академии Шрек с далекого
континента Доулоу, где когда-то был и наш дом, на грандиозные соревнования этого года.
Академия Шрека считается лучшей академией на континенте Доулоу. История более чем
двадцати тысяч лет позволила им взрастить бесчисленные выдающиеся таланты. Я очень рад,
что могу стать свидетелем этого финального матча между соперником нашей Академии
Монстров Лонг Юэ и соперником Академии Шрека Тан Ву Лина. Независимо от исхода, это
неизбежно укрепит дружбу между нами и Федерацией континента Доулоу. Победитель
сегодняшнего матча получит не только награду косточки души, но и дополнительный приз от
Империи. Если соперник Лонг Юэ одержит победу, ему будет дарован титул виконта. Если
соперник Тан Ву Лин одержит победу, мы наградим его определенным количеством ресурсов.
Конечно, если он захочет стать гражданином звездной империи Ло, ему также будет дарован
титул виконта."

Когда он закончил свою речь, Дай Тянь Линь не смог сдержать широкой улыбки на своем лице.
"Мы приветствуем все выдающиеся таланты. Без дальнейших церемоний я объявляю, что
финальный матч сольного конкурса в Континентальном конкурсе молодых
высокопоставленных мастеров души начинается прямо сейчас!"

Раздались громовые и оглушительные аплодисменты зрителей. Это была харизма императора.

- Капитан, это Виконт. - Ты не передумал?- Се Се мягко спросил Тан Ву Лина, подталкивая его



локтем.

Тан Ву Лин закатил глаза. - Отойди в сторону, - сказал он и встал.

С другой стороны, Лонг Юэ тоже встал. - Он взглянул на Тан Ву Лина. Затем он зашагал к
сцене соревнований с улыбкой на лице.

Громкая бодрящая музыка гремела вдали. Небо над Колизеем внезапно потемнело. Каким
образом, никто точно не знал. Два луча света с небес освещали Тан Ву Лина и Лонг Юэ. Свет
направлял их обоих вперед.

Они поднялись на сцену соревнований одновременно. Они разошлись в разные стороны.
Между ними было несколько сотен метров, и они смотрели друг на друга.

Голос Фан'эр разнесся по всему Колизею.

"Я считаю, что все с нетерпением ждали этого матча в течение длительного времени. Так же
как и я. это будет интересный матч. Во-первых, я кратко подытожу биографию этих двух
участников."

- Конкурсант Тан Ву Лин из Академии Шрека. Его душевная сила находится в пределах
рангов-42 и 45. Его воинственная душа-синевато-серебристая трава. Я подробно исследовал все
подобные боевые души, но не смог найти ни одной боевой души, которая была бы идентична
ему. Он уникален, а также очень мощный. В то же время, он также обладает мощной
родословной типа дракона. Эта его родословная, похоже, оказывает ошеломляющий эффект на
боевые души того же типа, одновременно усиливая его собственное тело. Сила его
родословной напоминает кольцо души, которое дает ему его способности. Опять же, такое
состояние редко встречается в истории мастеров души…"

Фан'Эр, очевидно, сделала много работы для своих комментариев, особенно на ее анализе Тан
Ву Лина. Она была очень дотошна и скрупулезна. С другой стороны, ее анализ Лонг Юэ был
простым и коротким.

"...в двух словах, сегодняшний матч с точки зрения силы не сбалансирован между двумя
соперниками. Мы просто должны посмотреть, сможет ли родословная конкурента Тан Ву Лина
создать достаточное подавление на сопернике Лонг Юэ, у которого есть боевая Душа Дракона.
Только тогда у соперника Тан Ву Лина будет шанс победить своего противника. Похоже, что



оба конкурсанта уже сделали свои приготовления. Финальная схватка молодого поколения
континентов начинается уже сейчас!"

Все внимание переключилось на этап соревнований.

В настоящее время душевный щит был запечатан. Темнота в небе рассеялась, и на сцене снова
появился солнечный свет. Солнечные лучи сияли как на Лонг Юэ, так и на Тан Ву Лине.

Рефери был пожилым человеком. Его аура была сдержанной, но так как он был выбран судьей
матча, он, очевидно, был известным экспертом среди мастеров души на Континенте Звездного
Ло.

"Правила этого матча такие же, как и в предыдущих матчах. Отсчет идет от десяти!"

Это был финальный матч. Продолжительность обратного отсчета казалась больше, чем у
других матчей.

- Десять, девять, восемь ... три, два, один, начинайте!"

При звуке слова "начинайте" Тан Ву Лин сделал первый шаг. Он даже не остановился ни на
секунду. Он уже мчался к Лонг Юэ, как пушечное ядро. Два золотых кольца души поднялись
из-под его ног. Он был похож на стрелу, только что выпущенную из лука.

Слабая улыбка, которая была на лице Тан Ву Лина, исчезла в тот же миг, как он начал свою
атаку. Его глаза стали золотыми, и они ярко сияли золотым светом, когда его властный воздух
быстро увеличивался, сопровождаемый интенсивным воздушным потоком, вырывающимся из
его тела. Золотые чешуйки всплыли на поверхность и покрыли все его тело. Первое золотое
кольцо души на его теле мгновенно вспыхнуло. Это было тело Золотого Дракона!

Его пара золотых драконьих когтей неуверенно светилась золотым светом под воздействием
силы его родословной. На протяжении всей своей прямой атаки Тан Ву Лин увеличивал свой
импульс. Казалось, что на сцене соревнований был еще один гигантский дракон, который
продвигался вперед к Лонг Юэ.

Лонг Юэ стоял на своем месте. Он не двинулся вперед, чтобы бросить вызов Тан Ву Лину. Он
только пристально смотрел на Тан Ву Лина своими острыми блестящими глазами.



Он даже не выказал намерения выпустить на волю свою воинственную душу. Когда Тан Ву Лин
пронесся мимо центра сцены, только тогда он выпустил мощную ауру из своего тела.
Иллюзорная тень гигантского дракона, которая появилась, когда он сражался с Юэ Чжэньюй,
появилась позади него теперь. Дракон, несший на спине целый город, вытянулся во весь рост и
издал глубокий рев.

Когда он услышал рев короля горных драконов, Тан Ву Лин не был затронут ни в малейшей
степени. Золотой свет ярко сиял на его теле, и он выпустил в небо рев дракона.

По сравнению с глубоким драконьим ревом короля горных драконов, рев дракона Тан Ву Лина
был высоким и возбужденным. Аура родословной внутри его тела была выпущена на свободу
без всякого запаса.

В то же время он перепрыгнул через ступеньки, ускорился и резко прыгнул. Сильный удар
отбросил его на десятки метров в воздух.

Выражение лица Лонг Юэ слегка изменилось. Среди Рева дракона Тан Ву Лина, иллюзорная
тень гигантского дракона позади него удивительно мерцала. Он заметно ослаб в своей
импозантной манере.

На трибуне президент Эн Си, который поначалу смотрел спокойно, внезапно выпрямился. Он
недоверчиво посмотрел на него.

Он очень хорошо знал легенду о короле горных драконов. По его мнению, Лонг Юэ с его
обладанием чистой горной Драконьей королевой боевой душой, должен был быть лучшим
среди всех драконьих боевых душ в мире. Даже другие истинные драконьи боевые души
никогда не могли сравниться с аурой ребенка Бога дракона!

Однако, после столкновения аур только сейчас, Горная душа короля драконов Лонг Юэ была
явно в невыгодном положении. Это не только не повлияло на воинственную душу Тан Ву Лина,
но и повлияло на ауру родословной Тан Ву Лина вместо этого.

Как же это было возможно? Чем же была эта воинственная душа, которой обладал Тан Ву Лин?
Почему он был таким мощным?

Никто не знал ответа, потому что никто понятия не имел, что это такое. Это было правдой
даже для самого Лонг Юэ.



Он изначально думал, что сила родословной Тан Ву Лина была Верховным драконом, который
обладал золотой родословной короля драконов.
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